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Hãy đọc kỹ hướng dẫn này trước khi sử dụng lò vi 
sóng và cất giữ nó cẩn thận.
Nếu bạn làm theo hướng dẫn, bạn có thể sử dụng lò vi 
sóng này trong nhiều năm.

HÃY CẤT GIỮ HƯỚNG 
DẪN NÀY CẨN THẬN
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1.	THÔNG TIN AN TOÀN

BIỆN PHÁP PHÒNG NGỪA ĐỂ 
TRÁNH KHẢ NĂNG TIẾP XÚC 
VỚI NĂNG LƯỢNG VI SÓNG 
QUÁ MỨC
a)	Không sử dụng lò vi sóng khi 

cửa lò đang mở vì điều này có 
thể khiến bạn tiếp xúc với năng 
lượng vi sóng có hại.Không 
được làm hỏng hoặc thay đổi 
khóa liên động an toàn.

b)	Không được đặt bất kỳ đồ vật 
nào giữa mặt trước của lò và 
cửa hoặc để đất cát hoặc dư 
chất tẩy rửa tích tụ trên các bề 
mặt bịt kín.

c)	CẢNH BÁO:Nếu cửa hoặc 
đệm làm kín cửa bị hỏng, 
không được sử dụng lò vi sóng 
cho đến có người đủ trình độ 
sửa chữa.

PHỤ LỤC
Nếu không duy trì thiết bị ở trạng 
thái sạch sẽ, bề mặt thiết bị có 
thể bị xuống cấp và ảnh hưởng 
đến tuổi thọ của thiết bị và dẫn 
đến tình huống nguy hiểm.

CẢNH BÁO VỀ HƯỚNG DẪN 
AN TOÀN QUAN TRỌNG
Để giảm nguy cơ hỏa hoạn, điện 
giật, thương tích cho người dùng 
hoặc nguy cơ tiếp xúc với năng 
lượng vi sóng quá mức khi sử 
dụng thiết bị, hãy thực hiện các 
biện pháp phòng ngừa cơ bản, 
bao gồm:
1.	Đọc và làm theo mục 

sau:“BIỆN PHÁP PHÒNG 
NGỪA ĐỂ TRÁNH KHẢ NĂNG 
TIẾP XÚC VỚI NĂNG LƯỢNG 
VI SÓNG QUÁ MỨC”

2.	Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và 
những người bị suy giảm 
năng lực thể chất, giác quan 
hoặc tinh thần hoặc thiếu kinh 
nghiệm hoặc kiến thức có thể 
sử dụng thiết bị này, nếu họ 
được giám sát phù hợp hoặc 
nếu họ được hướng dẫn về 
cách sử dụng thiết bị an toàn 
và hiểu được những rủi ro có 
liên quan.Trẻ em không được 
chơi với thiết bị này.Không để 
trẻ em làm sạch và bảo trì thiết 
bị khi không được giám sát.

3.	Để thiết bị và dây nguồn tránh 
xa tầm tay của trẻ em dưới 
8 tuổi.

4.	Nếu dây nguồn bị hỏng, nó 
phải được thay thế bởi nhà sản 
xuất, đại lý dịch vụ hoặc những 
người có trình độ tương đương 
để tránh rủi ro.
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5.	CẢNH BÁO:Chỉ để những 
người có đủ trình độ mới được 
thực hiện tất cả các hoạt động 
bảo dưỡng hoặc sửa chữa 
liên quan đến việc tháo vỏ bảo 
vệ để tránh tiếp xúc với năng 
lượng vi sóng, nếu không sẽ rất 
nguy hiểm.

6.	Làm nóng đồ uống bằng lò vi 
sóng có thể khiến chất lỏng 
đang sôi bắn tung tóe bất ngờ.

7.	Khi hâm nóng thực phẩm trong 
hộp nhựa hoặc hộp giấy, hãy 
giám sát lò vi sóng vì chúng có 
khả năng bị cháy.

8.	Chỉ dùng các vật dụng phù hợp 
để sử dụng trong lò vi sóng.

9.	 Nếu có khói phát ra, hãy tắt 
hoặc rút phích cắm thiết bị và 
giữ cho cửa lò đóng lại để dập 
tắt ngọn lửa.

10.	Việc dùng lò vi sóng để làm 
nóng đồ uống có thể khiến cho 
đồ uống sôi trào ra ngoài, do 
đó phải cẩn thận khi chạm vào 
đồ đựng.

11.	Cần khuấy hoặc lắc và kiểm 
tra nhiệt độ sữa trong bình 
sữa và thức ăn trong lọ thức 
ăn trẻ em trước khi dùng, để 
tránh bị bỏng.

12.	Không làm nóng trứng còn 
vỏ và trứng luộc kỹ trong lò vi 
sóng vì chúng có thể phát nổ, 
ngay cả khi quá trình làm nóng 
trong lò vi sóng đã kết thúc.

13.	Cần làm sạch lò vi sóng 
thường xuyên và loại bỏ tất cả 
các phần thực phẩm còn sót 
lại.

14.	Việc không bảo quản lò trong 
điều kiện sạch sẽ có thể khiến 
cho bề mặt bị hư hỏng và 
điều này thể ảnh hưởng xấu 
đến tuổi thọ của thiết bị và có 
thể dẫn đến tình huống nguy 
hiểm.

15.	Không được lắp đặt thiết bị 
phía sau cửa trang trí để tránh 
quá nhiệt.

16.	Phải sử dụng lò vi sóng khi 
mở cửa tủ.

17.	Thiết bị này chỉ được sử dụng 
trong gia đình hoặc những 
mục đích tương tự như:
•• trong khu vực bếp ăn nhân 

viên trong các cửa hàng, 
văn phòng hoặc các môi 
trường làm việc khác;

•• các khách hàng sử dụng 
trong khách sạn, nhà nghỉ 
và các môi trường tương tự 
khác;

•• trong các hộ gia đình ở 
nông trại;

•• trong những nhà nghỉ có 
phục vụ bữa sáng.
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18.	Lò vi sóng được thiết kế để 
làm nóng thực phẩm và đồ 
uống.Việc sấy khô thực phẩm 
hoặc quần áo và túi sưởi, dép, 
bọt biển, vải ẩm và các vật 
tương tự có thể dẫn đến nguy 
cơ bị thương, bắt lửa hoặc hỏa 
hoạn.

19.	Không nấu thực phẩm và đồ 
uống đựng bằng hộp đựng kim 
loại trong lò vi sóng.

20.	Không làm sạch thiết bị bằng 
máy làm sạch dùng hơi nước.

21.	Thiết bị này có thể được sử 
dụng độc lập hoặc đặt trong tủ.

22.	Mặt phía sau của các thiết bị 
phải dựa vào tường.

23.	Thiết bị này là thiết bị gia dụng 
và chỉ nên sử dụng trong nhà. 
Không sử dụng thiết bị ngoài 
trời!

24.	Để bảo vệ tránh bị điện giật, 
không được ngâm các bộ 
phận chính của sản phẩm, dây 
hoặc phích cắm trong nước 
hoặc các loại chất lỏng khác.

25.	CẢNH BÁO: Không được hâm 
nóng các loại chất lỏng hoặc 
thực phẩm khác trong hộp 
đựng kín vì chúng có thể phát 
nổ.

HÃY ĐỌC KỸ VÀ CẤT GIỮ 
CHÚNG ĐỂ THAM KHẢO 
TRONG TƯƠNG LAI.
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LẮP ĐẶT NỐI ĐẤT ĐỂ GIẢM RỦI RO KHIẾN NGƯỜI 
DÙNG BỊ THƯƠNG

NGUY HIỂM
Nguy cơ giật điện
Chạm vào một số bộ phận bên trong lò có thể gây ra tai 
nạn cá nhân nghiêm trọng hoặc tử vong.Không được 
tháo dỡ thiết bị này.

CẢNH BÁO
Nguy cơ giật điện
Việc nối đất không đúng cách có thể dẫn đến giật điện.
Không cắm phích điện vào ổ cắm cho đến khi thiết bị 
được lắp đặt và nối đất đúng cách.
Thiết bị này phải được nối đất.Trong trường hợp chập 
mạch, việc nối đất giúp giảm nguy cơ bị điện giật bằng 
cách cung cấp một đường dẫn thoát điện cho dòng điện.
Thiết bị này được trang bị một dây nguồn có dây điện nối 
đất với phích cắm nối đất.Phải cắm phích điện vào ổ cắm 
được lắp đặt và nối đất đúng cách.
Hãy tham khảo ý kiến thợ điện hoặc nhân viên có đủ trình 
độ nếu không hiểu hết các hướng dẫn nối đất hoặc nếu 
có nghi ngờ về việc liệu thiết bị có được nối đất đúng 
cách hay không.Nếu cần phải sử dụng dây nối dài, chỉ sử 
dụng dây nối dài có 3 dây điện nhỏ bên trong.

1.	 Bạn được cung cấp một dây nguồn ngắn để giảm 
thiểu nguy cơ vướng phải hoặc vấp vào dây dài.

2.	 Nếu sử bộ dây nguồn dài hoặc dây nối dài:
a)	 Công suất định mức của bộ dây này hoặc dây 

nối dài ít nhất phải bằng công suất định mức của 
thiết bị.

b)	 Dây nối dài phải là loại dây nối đất có 3 dây điện 
nhỏ bên trong.

c)	 Cần sắp xếp dây nguồn dài sao cho nó không bị 
lơ lửng trên bề mặt quầy kệ hoặc mặt bàn nơi trẻ 
em có thể giật ra hoặc vấp ngã ngoài ý muốn.

LÀM SẠCH
Đảm bảo rút phích cắm của thiết 
bị khỏi nguồn điện.
1.	Làm sạch khoang lò sau khi sử 

dụng bằng khăn hơi ẩm.
2.	Làm sạch các phụ kiện theo 

cách thông thường bằng nước 
xà phòng.

3.	Khung cửa và đệm kín và các 
bộ phận xung quanh phải được 
làm sạch cẩn thận bằng khăn 
bẩm nếu chúng bị bẩn.

4.	Không sử dụng chất tẩy rửa ăn 
mòn mạnh hoặc các dụng cụ 
nạo bằng kim loại sắc để làm 
sạch kính cửa lò vì chúng có 
thể làm trầy xước bề mặt, có 
thể dẫn đến vỡ kính.

5.	Gợi ý làm sạch  Để làm sạch 
dễ dàng hơn các bề mặt trong 
khoang lò có thể có dính thực 
phẩm:Đặt nửa quả chanh vào 
bát, thêm 300ml nước và đun 
nóng ở 100% công suất của lò 
vi sóng trong 10 phút.Lau sạch 
lò bằng khăn khô, mềm.

VẬT DỤNG

LƯU Ý
Nguy cơ gây thương tích cá nhân
Chỉ để những người có đủ trình độ mới được thực hiện 
tất cả các hoạt động bảo dưỡng hoặc sửa chữa liên quan 
đến việc tháo vỏ bảo vệ để tránh tiếp xúc với năng lượng 
vi sóng, nếu không sẽ rất nguy hiểm.

Xem hướng dẫn trong mục “VẬT LIỆU CÓ THỂ SỬ 
DỤNG TRONG LÒ VI SÓNG HOẶC CẦN TRÁNH SỬ 
DỤNG TRONG LÒ VI SÓNG.”
Một số vật dụng phi kim loại có thể gây nguy hiểm khi 
được sử dụng cho lò vi sóng.Nếu không chắc, bạn có thể 
kiểm tra vật dụng đang nghi ngờ theo quy trình dưới đây.

Kiểm tra vật dụng:
1.	 Cho vật dụng đang nghi ngờ vào một đồ đựng an toàn 

cho lò vi sóng và đổ 1 cốc nước lạnh (250 ml) vào đó.
2.	 Nấu ở công suất tối đa trong 1 phút.
3.	 Cẩn thận quan sát vật dụng.Nếu bề mặt vật dụng đó 

ấm lên, đừng sử dụng nó cho vi sóng.
4.	 Không nấu quá 1 phút.
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VẬT LIỆU CÓ THỂ SỬ DỤNG TRONG LÒ VI SÓNG

Vật dụng Lưu ý

Đĩa nướng Làm theo hướng dẫn của nhà sản xuất.Đáy của đĩa nướng phải cao hơn bàn xoay ít nhất 
3/16 inch (5 mm).Việc sử dụng không đúng cách có thể làm cho bàn xoay bị hỏng.

Bát đĩa bày thức ăn Chỉ dùng loại an toàn với lò vi sóng.Làm theo hướng dẫn của nhà sản xuất.Không sử 
dụng các đĩa bị nứt hoặc sứt mẻ.

Lọ thủy tinh Luôn tháo nắp ra.Chỉ sử dụng để hâm nóng thức ăn cho đến khi vừa ấm lên.Hầu hết các 
lọ thủy tinh không chịu được nhiệt và có thể vỡ.

Đồ thủy tinh Chỉ dùng đồ thủy tinh chịu được nhiệt trong lò vi sóng.Hãy đảm bảo rằng chúng không có 
viền kim loại.Không sử dụng các đĩa bị nứt hoặc sứt mẻ.

Túi nấu cho lò vi sóng Làm theo hướng dẫn của nhà sản xuất.Không đóng lò bằng kẹp kim loại.Tạo các khe để 
thoát hơi nước.

Đĩa và ly giấy Chỉ sử dụng để nấu/hâm nóng trong thời gian ngắn.Phải giám sát lò vi sóng trong khi nấu.

Khăn giấy Sử dụng để đậy thức ăn phục vụ cho việc hâm nóng và thấm mỡ thừa.Chỉ sử dụng để nấu 
trong thời gian ngắn và phải để ý khi sử dụng.

Giấy nến Sử dụng làm vỏ bọc để không cho thực phẩm bắn tung tóe hoặc bọc thực phẩm khi hấp.

Nhựa Chỉ dùng loại an toàn với lò vi sóng.Làm theo hướng dẫn của nhà sản xuất.Phải có nhãn 
báo an toàn an với lò vi sóng.Một số hộp nhựa sẽ bị chảy, khi thức ăn bên trong trở nên 
nóng hơn.“Túi đun sôi” và túi nhựa được buộc kín nên được rạch, khoét lỗ hoặc thông hơi 
theo chỉ dẫn chung của sản phẩm.

Màn bọc nhựa Chỉ dùng loại an toàn với lò vi sóng.Sử dụng để đậy thực phẩm trong khi nấu để giữ độ 
ẩm.Không để màn bọc nhựa tiếp xúc với thực phẩm.

Nhiệt kế Chỉ dùng loại an toàn với lò vi sóng (nhiệt kế đo nhiệt độ thịt và nhiệt kế kẹo).

Giấy sáp Sử dụng làm vỏ bọc để không cho thực phẩm bắn tung tóe và giữ độ ẩm.

VẬT LIỆU CẦN TRÁNH SỬ DỤNG TRONG LÒ VI SÓNG

Vật dụng Lưu ý

Khay nhôm Có thể gây ra hồ quang điện.Chuyển thực phẩm vào loại đĩa an toàn với lò vi sóng.

Hộp bìa cứng đựng thức 
ăn có tay cầm bằng 
kim loại

Có thể gây ra hồ quang điện.Chuyển thực phẩm vào loại đĩa an toàn với lò vi sóng.

Đồ dùng bằng kim loại 
hoặc có viền kim loại

Kim loại ngăn không cho thực phẩm tiếp xúc với năng lượng vi sóng.Viền kim loại có thể 
gây ra hồ quang điện.

Dây buộc xoắn bằng 
kim loại

Có thể gây ra hồ quang điện và có thể gây cháy trong lò.

Túi giấy Có thể gây cháy trong lò.

Xốp nhựa Xốp nhựa có thể chảy ra hoặc làm hỏng chất lỏng bên trong khi tiếp xúc với nhiệt độ cao.

Gỗ Gỗ sẽ bị khô khi để trong lò vi sóng và có thể bị nứt hoặc gãy.
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2.	THÔNG TIN SẢN PHẨM

CÀI ĐẶT LÒ VI SÓNG

Tên của các bộ phận và phụ kiện của lò vi sóng
Lấy lò vi sóng và tất cả phụ kiện trong thùng carton và 
khoang lò ra.Lò vi sóng đi kèm với các phụ kiện sau:

Khay thủy tinh 1x
Cụm bàn xoay 1x
Hướng dẫn sử dụng 1x

A.	 Bảng điều khiển
B.	 Trục xoay
C.	 Cụm bàn xoay
D.	 Khay thủy tinh
E.	 Cửa sổ quan sát
F.	 Bộ cửa
G.	 Hệ thống khóa liên động an toàn

TIẾNG VIỆT

Lắp đặt bàn xoay

a)	 Không được đặt ngược khay thủy tinh.Không được cản 
trở vòng quay khay thủy tinh.

b)	 Phải sử dụng cả khay thủy tinh và cụm bàn xoay trong 
khi nấu.

c)	 Luôn đặt toàn bộ thực phẩm và hộp đựng thực phẩm trên 
khay thủy tinh để nấu.

d)	 Nếu khay thủy tinh hoặc cụm bàn xoay bị nứt hoặc vỡ, 
hãy liên hệ với trung tâm bảo dưỡng được ủy quyền gần 
nhất của bạn.

Tâm đĩa (mặt 
dưới)

Khay thủy 
tinh

Cụm bàn xoay

Trục xoay
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3.	BẢNG ĐIỀU KHIỂN

Hướng dẫn vận hành bảng điều khiển và các tính năng

TIẾNG VIỆT

Chức năng/Công suất Watt Áp dụng

Min 115 W Làm mềm kem

 230 W Hầm súp, làm mềm bơ hoặc rã đông

Med 390 W Món hầm, cá

. 540 W Cơm, cá, gà, thịt xay

Max 700 W Hâm nóng, sữa, nước sôi, rau, nước giải khát

Chú ý: 
Khi lấy thực phẩm ra khỏi lò, hãy đảm bảo bạn đã tắt nguồn bằng cách chuyển công tắc hẹn giờ về 0 (không).
Nếu không làm như vậy, và sử dụng lò vi sóng mà không có thực phẩm bên trong, có thể dẫn đến tình trạng nóng quá 
mức và làm hỏng ống tạo vi sóng.

1.	 Đặt công suất nấu bằng cách xoay núm công suất 
đến mức mong muốn.

2.	 Đặt thời gian nấu bằng cách xoay núm hẹn giờ tới 
thời gian mong muốn theo hướng dẫn nấu ăn.

3.	 Lò vi sóng sẽ tự động bắt đầu nấu sau đặt khi mức 
công suất và thời gian được thiết lập.

4.	 Sau khi hết giờ nấu, thiết bị sẽ phát ra tiếng “Ting” và 
dừng lại.

5.	 Nếu không sử dụng thiết bị, hãy luôn đặt thời gian ở 
mức “0”.
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4.	XỬ LÝ SỰ CỐ

Bình thường

Lò vi sóng gây nhiễu sóng ti vi Sóng của ti vi và ra-đi-ô có thể bị nhiễu khi lò vi sóng 
hoạt động.Nó cũng gây ảnh hưởng tương tự đến các 
thiết bị điện nhỏ, như máy trộn, máy hút bụi, quạt điện. 
Điều này là bình thường.

Đèn của lò bị mờ Khi nấu ở công suất thấp, đèn của lò có thể bị mờ.Điều 
này là bình thường.

Hơi nước tích tụ trên cửa, không khí nóng thoát ra khỏi 
lỗ thông hơi.

Trong khi nấu, hơi nước có thể thoát ra khỏi thực phẩm.
Hầu hết hơi nước sẽ thoát ra từ lỗ thông hơi, nhưng một 
ít hơi nước có thể tích tụ ở nơi mát như cửa lò.Điều này 
là bình thường.

Lò vi sóng vô tình hoạt động khi không có thực phẩm 
bên trong.

Tuyệt đối không được sử dụng thiết bị mà không có thực 
phẩm bên trong.
Điều này rất nguy hiểm.

Vấn đề Nguyên nhân thường gặp Biện pháp khắc phục

Không thể khởi động lò. (1) Không cắm chặt dây nguồn. Rút phích cắm ra.Sau đó cắm lại sau 
10 giây.

(2) Ngắt cầu chì hoặc cầu dao bị nhảy. Thay cầu chì hoặc đặt lại cầu dao 
(được sửa chữa bởi nhân viên chuyên 
môn của công ty chúng tôi)

(3) Vấn đề với ổ cắm. Kiểm tra ổ cắm với các thiết bị điện 
khác.

Lò không nóng (4) Không đóng kín cửa lò. Đóng kín cửa.

5.	THÔNG SỐ KỸ THUẬT

Mẫu:

Điện áp định mức: 220V ~ 50 Hz

Công suất đầu vào định 
mức(Lò vi sóng):

1050 W

Công suất đầu ra định 
mức(Lò vi sóng):

700 W

Dung tích của lò: 20 L

Đường kính bàn xoay: 255 mm

Kích thước bên ngoài: 439,5 x 340,0 x 258,2 mm

Khối lượng tịnh: Xấp xỉ 10,39 kg

TIẾNG VIỆT

TILLREDA 904.934.08
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6.	LẮP ĐẶT VÀ KẾT NỐI

Lắp đặt trên mặt bàn
Lấy hết tất cả các vật liệu đóng gói 
và phụ kiện ra.Kiểm tra xem lò có 
bất kỳ hư hỏng nào như các vết 
lõm hoặc cửa có bị hỏng không.
Không tiến hành lắp đặt nếu lò bị 
hỏng.
Tủ lò:Loại bỏ bất kỳ màng bảo vệ 
trên bề mặt của tủ lò vi sóng.
Không tháo nắp Mica màu nâu 
nhạt được gắn vào khoang lò để 
bảo vệ ống tạo vi sóng.
Lắp đặt
1.	Chọn một bề mặt phẳng có đủ 

không gian cho các lỗ thông hơi 
đầu vào và/hoặc đầu ra.

150mm

80mm
80mm

115mm

(1)	Mặt sau của thiết bị phải 
được dựa vào tường.Để một 
khoảng một trống tối thiểu 
cách lò 11.5 cm, khoảng cách 
giữa lò và bất kỳ bức tường 
liền kề nào phải ở mức tối 
thiểu là 8 cm.

(2)	Không được tháo chân ra 
khỏi đáy lò.

(3)	Việc chặn lỗ thông hơi đầu 
vào và/hoặc đầu ra có thể 
làm hỏng lò.

(4)	Đặt lò càng xa ra-đi-ô và ti-vi 
càng tốt.Hoạt động của lò vi 
sóng có thể gây nhiễu sóng 
ra-đi-ô hoặc TV.

2.	Cắm lò vi sóng vào một ổ cắm 
gia dụng tiêu chuẩn.Đảm bảo 
điện áp và tần số của ổ cắm 
giống như điện áp và tần số trên 
nhãn định mức.

CẢNH BÁO:Không lắp đặt lò trên 
mặt bếp hoặc thiết bị tạo ra nhiệt 
khác.Nếu được lắp đặt gần hoặc 
trên một nguồn nhiệt, lò có thể bị 
hỏng và sẽ không được bảo hành.

 

Bề mặt mà bạn chạm vào có thể 
nóng lên trong quá trình hoạt 
động.

7.	VẤN ĐỀ VỀ MÔI TRƯỜNG

Theo hướng dẫn về Chất thải từ Thiết bị 
điện và Điện tử (WEEE), các thiết bị này 
cần được thu gom và xử lý riêng.Nếu bạn 
cần vứt bỏ sản phẩm này bất kỳ thời điểm 
nào trong tương lai, vui lòng KHÔNG vứt 
bỏ sản phẩm này chung với rác thải sinh 
hoạt.Vui lòng gửi sản phẩm này đến các 
điểm thu gom WEEE nếu có.

TIẾNG VIỆT
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8.	CHÍNH SÁCH BẢO HÀNH 
CỦA IKEA

Chính sách bảo hành của IKEA có hiệu lực trong bao 
lâu?
Chính sách bảo hành này có hiệu lực trong hai (2) năm 
kể từ ngày bạn mua thiết bị tại IKEA.Bạn cần có biên lai 
bán hàng gốc để chứng minh đã mua hàng.Nếu công tác 
bảo dưỡng được thực hiện trong thời hạn bảo hảnh, điều 
này sẽ không gia hạn thời gian bảo hành cho thiết bị.

Ai sẽ thực hiện dịch vụ này?
Hãy liên hệ với cửa hàng IKEA gần nhất.

Chính sách bảo hành bao gồm những gì?
Chính sách bảo hành bao gồm các lỗi của thiết bị do lỗi 
sản xuất hoặc lỗi vật liệu kể từ ngày mua hàng ở IKEA.
Chính sách bảo hành này chỉ áp dụng khi sử dụng thiết 
bị trong gia đình.Các trường hợp ngoại lệ được nêu rõ 
trong mục “Những trường hợp nào không được bảo 
hành?”Trong thời hạn bảo hành, các chi phí để khắc phục 
lỗi, ví dụ như sửa chữa, bộ phận thay thế, nhân công và 
đi lại sẽ được miễn phí, với điều kiện là thiết bị có thể 
được sửa chữa mà không phát sinh chi phí đặc biệt.Các 
bộ phận được thay thế sẽ trở thành tài sản của IKEA.

IKEA sẽ làm gì để khắc phục vấn đề?
IKEA sẽ kiểm tra sản phẩm và tự quyết định xem sản 
phẩm có được bảo hành theo chính sách bảo hành này 
hay không.Nếu sản phẩm được bảo hành, theo quyết 
định riêng của mình, IKEA sẽ sửa chữa sản phẩm bị 
lỗi hoặc thay thế bằng sản phẩm tương tự hoặc tương 
đương.

Những trường hợp nào không được bảo hành?
•• Hao mòn thông thường.
•• Hư hỏng do cố ý hoặc sơ suất, hư hỏng do không 

tuân thủ hướng dẫn vận hành, lắp đặt sai hoặc cắm 
sai điện áp, hư hỏng do phản ứng hóa học hoặc điện 
hóa, rỉ sét, ăn mòn hoặc hư hỏng do nước, nhưng 
không giới hạn ở hư hỏng do sự vôi hoá quá mức 
trong nguồn cấp nước, hư hỏng do điều kiện môi 
trường bất thường.

•• Các bộ phận tiêu hao liên tục bao gồm pin và đèn.
•• Các bộ phận không thực hiện chức năng chính và để 

trang trí không gây ảnh hưởng đến việc sử dụng thiết 
bị một cách bình thường, bao gồm mọi vết trầy xước 
và sự khác biệt màu sắc có thể có.

•• Hư hỏng bất ngờ gây ra bởi các vật thể hoặc chất 
bên ngoài và do làm sạch hoặc tháo bỏ các bộ lọc, hệ 
thống thoát nước hoặc ngăn chứa xà phòng.

•• Hư hỏng đối với các bộ phận sau: gốm thủy tinh, phụ 
kiện, đĩa sành sứ và ống đựng dao kéo, ống dẫn thức 
ăn và thoát nước, chốt, đèn và vỏ đèn, màn hình, núm 
vặn, vỏ và các bộ phận của vỏ.Trừ khi có thể chứng 
minh những hỏng hóc trên là do lỗi sản xuất.

•• Việc sửa chữa không được thực hiện bởi các nhà 
cung cấp dịch vụ được chỉ định của chúng tôi và/hoặc 
đối tác hợp đồng dịch vụ được ủy quyền hoặc khi sử 
dụng các bộ phận không phải là các bộ phận nguyên 
bản.

•• Việc sửa chữa do cài đặt bị lỗi hoặc không theo thông 
số kỹ thuật.

•• Không sử dụng thiết bị trong gia đình tức là sử dụng 
vì mục đích chuyên nghiệp.

•• Hỏng hóc trong quá trình vận chuyển.Nếu khách hàng 
vận chuyển sản phẩm đến nhà của mình hoặc địa chỉ 
khác, IKEA không chịu trách nhiệm cho bất kỳ thiệt 
hại nào có thể xảy ra trong quá trình vận chuyển.Tuy 
nhiên, nếu IKEA giao sản phẩm đến địa chỉ giao hàng 
của khách hàng, thì IKEA sẽ chi trả cho các hỏng hóc 
xảy ra đối với sản phẩm trong quá trình giao hàng 
này.

•• Chi phí cho việc thực hiện lắp đặt ban đầu của thiết bị 
IKEA.Tuy nhiên, nếu Nhà cung cấp dịch vụ do IKEA 
chỉ định hoặc đối tác dịch vụ được ủy quyền sửa 
chữa hoặc thay thế thiết bị theo các điều khoản của 
chính sách bảo hành này, Nhà cung cấp dịch vụ được 
chỉ định hoặc đối tác dịch vụ được ủy quyền sẽ lắp 
đặt lại thiết bị đã sửa chữa hoặc lắp đặt các bộ phận 
thay thế, nếu cần.

Luật pháp quốc gia áp dụng như thế nào?
Chính sách bảo hành của IKEA cung cấp cho bạn các 
quyền pháp lý cụ thể, bao gồm hoặc nhiều hơn tất cả các 
yêu cầu pháp lý địa phương.Tuy nhiên, những điều kiện 
này không giới hạn quyền của người tiêu dùng được mô 
tả trong luật pháp địa phương dưới bất kỳ hình thức nào.

Phạm vi hiệu lực
Đối với các thiết bị được mua tại các quốc gia châu Âu 
và được đưa đến một quốc gia khác thuộc Châu Âu, các 
dịch vụ sẽ được cung cấp trong khuôn khổ của các điều 
kiện bảo hành thông thường ở quốc gia mới.Nghĩa vụ 
thực hiện các dịch vụ trong khuôn khổ bảo hành chỉ tồn 
tại nếu thiết bị tuân thủ và được lắp đặt theo:
•• các thông số kỹ thuật của quốc gia nơi bạn yêu cầu 

thực hiện chính sách bảo hành;
•• Thông tin an toàn về Hướng dẫn sử dụng và Hướng 

dẫn lắp ráp.

DỊCH VỤ HẬU MÃI cho các thiết bị của IKEA
Vui lòng liên hệ với IKEA để:
•• yêu cầu một dịch vụ theo chính sách bảo hành này.
•• yêu cầu làm rõ về chức năng của các thiết bị IKEA.

Để đảm bảo chúng tôi có thể mang lại cho bạn sự hỗ 
trợ tốt nhất, vui lòng đọc kỹ Hướng dẫn lắp ráp và/hoặc 
Hướng dẫn sử dụng trước khi liên hệ với chúng tôi.

TIẾNG VIỆT
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Làm thế nào để liên lạc với chúng tôi nếu bạn cần 
dịch vụ của chúng tôi

Trung tâm dịch vụ hậu mãi dành cho khách hàng của 
IKEA sẽ hỗ trợ bạn qua điện thoại để xử lý sự cố cơ bản 
xảy ra với thiết bị tại thời điểm yêu cầu dịch vụ qua điện 
thoại.Vui lòng xem danh mục các mặt hàng của IKEA 
hoặc truy cập www.ikea.com để tìm số điện thoại của cửa 
hàng ở địa phương và thời gian mở cửa.

Để được hỗ trợ nhanh hơn, vui lòng xem 
trước mã sản phẩm của IKEA (mã có 8 chữ 
số) ở trên nhãn thông số của thiết bị.
 

HÃY GIỮ LẠI BIÊN LAI BÁN HÀNG!

Đó là bằng chứng mua hàng của bạn và cần được xuất 
trình để áp dụng chính sách bảo hành.Biên lai bán hàng 
cũng cho biết tên và mã sản phẩm của IKEA (mã có 
8 chữ số) cho mỗi thiết bị bạn đã mua.

Bạn có cần hỗ trợ thêm không?
Nếu có bất kỳ câu hỏi nào khác không liên quan đến Dịch 
vụ hậu mãi cho thiết bị, vui lòng liên hệ với tổng đài của 
cửa hàng IKEA gần nhất của bạn.Chúng tôi khuyên bạn 
nên đọc kỹ tài liệu của thiết bị trước khi liên hệ với chúng 
tôi.

TIẾNG VIỆT
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Read these instructions carefully before using your 
microwave oven, and keep it carefully.
If you follow the instructions, your oven will provide 
you with many years of good service.

SAVE THESE 
INSTRUCTIONS 
CAREFULLY

ENGLISH
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1.	SAFETY INFORMATION

PRECAUTIONS TO AVOID 
POSSIBLE EXPOSURE TO 
EXCESSIVE MICROWAVE 
ENERGY
a)	Do not attempt to operate 

this oven with the door 
open since this can result 
in harmful exposure to 
microwave energy. It is 
important not to break 
or tamper with the safety 
interlocks.

b)	Do not place any object 
between the oven front face 
and the door or allow soil or 
cleaner residue to accumulate 
on sealing surfaces.

c)	WARNING: If the door or 
door seals are damaged, the 
oven must not be operated 
until it has been repaired by a 
competent person.

ADDENDUM
If the apparatus is not 
maintained in a good state of 
cleanliness, its surface could 
be degraded and affect the 
lifespan of the apparatus and 
lead to a dangerous situation.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS WARNING
To reduce the risk of fire, 
electric shock, injury to persons 
or exposure to excessive 
microwave oven energy when 
using your appliance, follow 
basic precautions, including the 
following:
1.	Read and follow the specific: 

”PRECAUTIONS TO AVOID 
POSSIBLE EXPOSURE TO 
EXCESSIVE MICROWAVE 
ENERGY”.

2.	This device can be used by 
children of at least 8 years 
old and by people with 
reduced physical, sensory or 
mental capacities or lacking 
experience or knowledge, if 
they are properly supervised 
or if they were given 
instructions relating to the 
safe use of the device and if 
the risks involved have been 
understood. Children must 
not play with the device. 
Cleaning and maintenance by 
the user must not be carried 
out by unsupervised children.

3.	Keep the appliance and its 
cord out of reach of children 
less than 8 years.

ENGLISH
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4.	If the supply cord is damaged, 
it must be replaced by the 
manufacturer, its service 
agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a 
hazard.

5.	WARNING: It is hazardous 
for anyone other than a 
competent person to carry 
out any service or repair 
operation that involves the 
removal of a cover which 
gives protection against 
exposure to microwave 
energy.

6.	Heating beverages by 
microwaves can cause a 
sudden, delayed burst of 
boiling liquid.

7.	When heating food in plastic 
or paper containers, keep an 
eye on the oven due to the 
possibility of ignition.

8.	Only use utensils that are 
suitable for use in microwave 
ovens.

9.	 If smoke is emitted, switch 
off or unplug the appliance 
and keep the door closed in 
order to stifle any flames.

10.	Microwave heating of 
beverages can result in 
delayed eruptive boiling, 
therefore care must be 
taken when handling the 
container.

11.	The contents of feeding 
bottles and baby food 
jars shall be stirred 
or shaken and the 
temperature checked before 
consumption, in order to 
avoid burns.

12.	Eggs in their shell and 
whole hard-boiled eggs 
should not be heated in 
microwave ovens since they 
may explode, even after 
microwave heating has 
ended.

13.	The oven should be cleaned 
regularly and any food 
deposits removed.

14.	Failure to maintain the oven 
in a clean condition could 
lead to deterioration of the 
surface that could adversely 
affect the life of the 
appliance and possibly result 
in a hazardous situation.

15.	The appliance must not be 
installed behind a decorative 
door in order to avoid 
overheating. 

16.	The microwave oven must 
be operated with any cabinet 
door open.

17.	This appliance is intended 
to be used in household and 
similar applications such as:

ENGLISH
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•• staff kitchen areas in 
shops, offices and other 
working environments;

•• by clients in hotels, motels 
and other residential type 
environments;

•• farm houses;
•• bed and breakfast type 

environments.
18.	The microwave oven is 

intended for heating food 
and beverages. Drying of 
food or clothing and heating 
of warming pads, slippers, 
sponges, damp cloth and 
similar may lead to risk of 
injury, ignition or fire.

19.	Metallic containers for food 
and beverages are not 
allowed during microwave 
cooking.

20.	The appliance shall not be 
cleaned with a steam cleaner.

21.	The appliance is intended to 
be used freestanding or in a 
cabinet.

22.	The rear surface of 
appliances shall be placed 
against a wall.

23.	This appliance is for 
household and indoor use 
only. Don’t use it outdoors!

24.	To protect against electric 
shock, do not immerse main 
parts of the product, cord 
or plug in water or other 
liquids.

25.	WARNING: Liquids and other 
foods must not be heated in 
sealed containers since they 
are liable to explode.

READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE.

ENGLISH
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TO REDUCE THE RISK OF INJURY TO PERSONS 
GROUNDING INSTALLATION

DANGER
Electric Shock Hazard
Touching some of the internal components can cause 
serious personal injury or death. Do not disassemble 
this appliance.

WARNING
Electric Shock Hazard
Improper use of the grounding can result in electric 
shock. Do not plug into an outlet until appliance is 
properly installed and grounded.
This appliance must be grounded. In the event of an 
electrical short circuit, grounding reduces the risk 
of electric shock by providing an escape wire for the 
electric current. This appliance is equipped with a cord 
having a grounding wire with a grounding plug. The 
plug must be plugged into an outlet that is properly 
installed and grounded.
Consult a qualified electrician or serviceman if the 
grounding instructions are not completely understood 
or if doubt exists as to whether the appliance is 
properly grounded. If it is necessary to use an 
extension cord, use only a 3-wire extension cord.

1.	 A short power-supply cord is provided to reduce 
the risks resulting from becoming entangled in or 
tripping over a longer cord.

2.	 If a long cord set or extension cord is used:
a)	 The marked electrical rating of the cord set or 

extension cord should be at least as great as 
the electrical rating of the appliance.

b)	 The extension cord must be a grounding-type 
3-wire cord.

c)	 The long cord should be arranged so that it 
will not drape over the counter top or tabletop 
where it can be pulled on by children or tripped 
over unintentionally.

CLEANING
Be sure to unplug the appliance 
from the power supply.
1.	Clean the cavity of the oven 

after using with a slightly 
damp cloth.

2.	Clean the accessories in the 
usual way in soapy water.

3.	The door frame and seal and 

neighbouring parts must be 
cleaned carefully with a damp 
cloth when they are dirty.

4.	Do not use harsh abrasive 
cleaners or sharp metal 
scrapers to clean the oven 
door glass since they can 
scratch the surface, which 
may result in shattering of the 
glass.

5.	Cleaning Tip  For easier 
cleaning of the cavity walls 
that the food cooked can 
touch: Place half a lemon in a 
bowl, add 300ml (1/2 pint) wa-
ter and heat on 100% micro-
wave power for 10 minutes. 
Wipe the oven clean using a 
soft, dry cloth.

UTENSILS

CAUTION
Personal Injury Hazard
It is hazardous for anyone other than a competent 
person to carry out any service or repair operation 
that involves the removal of a cover which gives 
protection against exposure to microwave energy.

See the instructions on “MATERIALS YOU CAN 
USE IN MICROWAVE OVEN OR TO BE AVOIDED IN 
MICROWAVE OVEN.”
There may be certain non-metallic utensils that are not 
safe to use for microwaving. If in doubt, you can test 
the utensil in question following the procedure below.

Utensil Test:
1.	 Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold 

water (250ml) along with the utensil in question.
2.	 Cook on maximum power for 1 minute.
3.	 Carefully feel the utensil. If the empty utensil is 

warm, do not use it for microwave cooking.
4.	 Do not exceed 1 minute cooking time.

ENGLISH
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MATERIALS YOU CAN USE IN MICROWAVE OVEN

Utensils Remarks

Browning dish Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be at least 
3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause the turntable to 
break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer’s instructions. Do not use cracked or 
chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars are not heat 
resistant and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. Do not use 
cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make slits to allow 
steam to escape.

Paper plates and cups Use for short–term cooking/warming only. Do not leave oven unattended while 
cooking.

Paper towels Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision for a short-
term cooking only.

Parchment paper Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Plastic Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be labeled 
“Microwave Safe”. Some plastic containers soften, as the food inside gets hot. “Boiling 
bags” and tightly closed plastic bags should be slit, pierced or vented as directed by 
package.

Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do not 
allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

MATERIALS TO BE AVOIDED IN MICROWAVE OVEN

Utensils Remarks

Aluminum tray May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Food carton with metal 
handle

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Metal or metal- 
trimmed utensils

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.

Metal twist ties May cause arcing and could cause a fire in the oven. 

Paper bags May cause a fire in the oven.

Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed to high 
temperature.

Wood Wood will dry out when used in the microwave oven and may split or crack.

ENGLISH
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2.	PRODUCT DESCRIPTION

SETTING UP YOUR OVEN

Name of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton 
and oven cavity. Your oven comes with the following 
accessories:

Glass tray 1x
Turntable ring assembly 1x
Instruction Manual 1x

A.	 Control panel
B.	 Turntable shaft
C.	 Turntable ring assembly
D.	 Glass tray
E.	 Observation window
F.	 Door assembly
G.	 Safety interlock system

ENGLISH

Turntable Installation

a)	 Never place the glass tray upside down. The glass tray 
should never be restricted.

b)	 Both glass tray and turntable ring assembly must 
always be used during cooking.

c)	 All food and containers of food are always placed on 
the glass tray for cooking.

d)	 If glass tray or turntable ring assembly cracks or 
breaks, contact your nearest authorized service center.

Hub (underside)

Glass tray

Turnable ring assembly

Turntable shaft

23



3.	CONTROL PANEL

Control Panel and Features Operation lnstructions

ENGLISH

Function/Power Watts Application
Min 115 W Soften ice cream

 230 W Soup stew, soften butter or defrost
Med 390 W Stew, fish
. 540 W Rice, fish, chicken, ground meat
Max 700 W Reheat, milk, boil water, vegetables, beverage

Notice: 
When removing food from the oven, please ensure that the oven power is switched off by turning the timer 
switch to 0 (zero).
Failure to do so, and operating the microwave oven without food in it, can result in overheating and damage to 
the magnetron.

1.	 To set cooking power by turning the power knob to 
desired level.

2.	 To set the time of cooking by turning the timer 
knob to desired time per your food cooking guide.

3.	 The microwave oven will automatically start 
cooking after power level and time are set.

4.	 After the cooking time is up, the unit will “Dong” 
to stop.

5.	 lf the unit is not in use, always set time to “0”.
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4.	TROUBLE SHOOTING

Normal
Microwave oven interfering TV reception Radio and TV reception may be interfered when 

microwave oven operating. It is similar to the 
interference of small electrical appliances, like mixer, 
vacuum cleaner, electric fan. 
It is normal.

Dim oven light In low power microwave cooking, oven light may 
become dim. It is normal.

Steam accumulating on door, hot air out of vents. In cooking, steam may come out of food. Most will get 
out from vents, but some may accumulate on cool place 
like oven door. It is normal.

Oven started accidentally with no food in. It is forbidden to run the unit without any food inside.
It is very dangerous.

Trouble Possible cause Remedy
Oven can not be started. (1) Power cord not plugged tightly. Unplug. Then unplug again after 10 

seconds.
(2) Fuse blowing or circuit breaker 
works.

Replace fuse or reset curcuit breaker 
(repaired by professional personnel 
of our company)

(3) Trouble with outlet. Test outlet with other electrical 
appliances.

Oven does not heat (4) Door not closed well. Close door well.

5.	SPECIFICATIONS

Model:

Rated Voltage: 220V~ 50Hz

Rated Input 
Power(Microwave):

1050W

Rated Output 
Power(Microwave):

700 W

Oven Capacity: 20 L

Turntable Diameter: 255 mm

External Dimensions: 439.5x340.0x258.2mm

Net Weight: Approx. 10.39 kg

ENGLISH

TILLREDA 904.934.08
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6.	INSTALLATION AND 
CONNECTION

Countertop Installation
Remove all packing material and 
accessories. Examine the oven 
for any damage such as dents 
or broken door. Do not install if 
oven is damaged.
Cabinet: Remove any protective 
film found on the microwave 
oven cabinet surface.
Do not remove the light brown 
Mica cover that is attached to 
the oven cavity to protect the 
magnetron.
Installation
1.	Select a level surface that 

provide enough open space 
for the intake and/or outlet 
vents.

150mm

80mm
80mm

115mm

(1)	 The rear surface of 
appliance shall be placed 
against a wall. Leave a 
minimum clearance of 
11.5 cm above the oven, 
a minimum clearance of 
8 cm is required between 
the oven and any adjacent 
walls.

(2)	Do not remove the legs 
from the bottom of the 
oven.

(3)	Blocking the intake and/ 
or outlet openings can 
damage the oven.

(4)	Place the oven as far 
away from radios and TV 
as possible. Operation of 
microwave oven may cause 
interference to your radio 
or TV reception.

2.	Plug your oven into a standard 
household outlet. Be sure the 
voltage and the frequency is 
the same as the voltage and 
the frequency on the rating 
label.

WARNING: Do not install oven 
over a range cooktop or other 
heat-producing appliance. If 
installed near or over a heat 
source, the oven could be 
damaged and the warranty 
would be void.

The accessible surface may be 
hot during operation.

7.	ENVIRONMENTAL 
CONCERNS

According to Waste of Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE) directive, 
WEEE should be separately collected 
and treated. If at any time in future 
you need to dispose of this product 
please do NOT dispose of this product 
with household waste. Please send 
this product to WEEE collecting points 
where available.

ENGLISH
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8.	IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?
This guarantee is valid for two (2) years from the 
original date of purchase of your appliance at IKEA. 
The original sales receipt, is required as proof 
of purchase. If service work is carried out under 
guarantee, this will not extend the guarantee period 
for the appliance.

Who will execute the service?
Contact nearest IKEA store.

What does this guarantee cover?
The guarantee covers faults of the appliance, 
which have been caused by faulty construction or 
material faults from the date of purchase from IKEA. 
This guarantee applies to domestic use only. The 
exceptions are specified under the headline “What 
is not covered under this guarantee?” Within the 
guarantee period, the costs to remedy the fault e.g. 
repairs, parts, labour and travel will be covered, 
provided that the appliance is accessible for repair 
without special expenditure. Replaced parts become 
the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?
IKEA will examine the product and decide, at its 
sole discretion, if it is covered under this guarantee. 
If considered covered, IKEA will then, at its sole 
discretion, either repair the defective product or 
replace it with the same or a comparable product.

What is not covered under this guarantee?
•• Normal wear and tear.
•• Deliberate or negligent damage, damage caused 

by failure to observe operating instructions, 
incorrect installation or by connection to the 
wrong voltage, damage caused by chemical or 
electrochemical reaction, rust, corrosion or water 
damage including but not limited to damage 
caused by excessive lime in the water supply, 
damage caused by abnormal environmental 
conditions.

•• Consumable parts including batteries and lamps.
•• Non-functional and decorative parts which do not 

affect normal use of the appliance, including any 
scratches and possible colour differences.

•• Accidental damage caused by foreign objects or 
substances and cleaning or unblocking of filters, 
drainage systems or soap drawers.

•• Damage to the following parts: ceramic glass, 
accessories, crockery and cutlery baskets, feed 
and drainage pipes, seals, lamps and lamp covers, 

screens, knobs, casings and parts of casings. 
Unless such damages can be proved to have been 
caused by production faults.

•• Repairs not carried out by our appointed service 
providers and/or an authorized service contractual 
partner or where non-original parts have been 
used.

•• Repairs caused by installation which is faulty or not 
according to specification.

•• The use of the appliance in a non-domestic 
environment i.e. professional use.

•• Transportation damages. If a customer transports 
the product to his home or another address, IKEA 
is not liable for any damage that may occur during 
transport. However, if IKEA delivers the product to 
the customer’s delivery address, then damage to 
the product that occurs during this delivery will be 
covered by IKEA.

•• Cost for carrying out the initial installation of the 
IKEA appliance. However, if an IKEA appointed 
Service Provider or its authorized service partner 
repairs or replaces the appliance under the terms 
of this guarantee, the appointed Service Provider 
or its authorized service partner will reinstall the 
repaired appliance or install the replacement, if 
necessary.

How country law applies
The IKEA guarantee gives you specific legal rights, 
which cover or exceed all the local legal demands. 
However these conditions do not limit in any way 
consumer rights described in the local legislation.

Area of validity
For appliances which are purchased in one EU country 
and taken to another EU country, the services will 
be provided in the framework of the guarantee 
conditions normal in the new country. An obligation to 
carry out services in the framework of the guarantee 
exists only if the appliance complies and is installed in 
accordance with:
•• the technical specifications of the country in which 

the guarantee claim is made;
•• the Assembly Instructions and User Manual Safety 

Information.

AFTER SALES for IKEA appliances
Please don’t hesitate to contact IKEA to:
•• make a service request under this guarantee.
•• ask for clarification on functions of IKEA appliances.

To ensure that we provide you with the best 
assistance, please read carefully the Assembly 
Instructions and/or the User Manual before contacting 
us.

ENGLISH
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How to reach us if you need our service

The IKEA after sales customer service centre will assist 
you on the phone with basic trouble shooting for your 
appliance at the time of service call request. Please see 
the IKEA catalogue or visit www.ikea.com to find your 
local store phone number and opening time.

In order to provide you a quicker service, 
please also always refer to the IKEA article 
number (8 digit code) placed on the rating 
plate of your appliance.
 

SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and required for the 
guarantee to apply. The sales receipt also reports the 
IKEA name and article number (8 digit code) for each 
of the appliances you have purchased.

Do you need extra help?
For any additional questions not related to After 
Sales of your appliances please contact your nearest 
IKEA store call centre. We recommend you read the 
appliance documentation carefully before contacting 
us.

ENGLISH
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Baca petunjuk ini secara saksama sebelum 
menggunakan oven microwave dan simpan 
dengan baik.
Jika Anda mengikuti semua petunjuk ini, oven dapat 
Anda gunakan tanpa masalah selama bertahun-tahun.

SIMPAN PETUNJUK INI 
DENGAN BAIK
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1.	 INFORMASI KESELAMATAN

LANGKAH-LANGKAH 
UNTUK MENGHINDARI 
POTENSI TERPAPAR ENERGI 
MICROWAVE YANG TERLALU 
BESAR
a)	Jangan berusaha 

mengoperasikan oven ini 
dengan pintu terbuka untuk 
mencegah paparan energi 
microwave yang berbahaya. 
Jangan mematahkan atau 
merusak kunci pengaman.

b)	Jangan menaruh benda 
apa pun di antara bagian 
depan oven dan pintu atau 
membiarkan kotoran atau 
sisa pembersih menumpuk 
pada permukaan segel.

c)	PERINGATAN: Jika pintu atau 
segel pintu rusak, jangan 
operasikan oven hingga 
diperbaiki oleh teknisi yang 
cakap.

TAMBAHAN
Jika tidak dijaga kebersihannya, 
kualitas permukaan produk 
dapat menurun dan ini 
mengurangi masa pakai produk 
serta dapat menimbulkan 
situasi berbahaya.

PERINGATAN PETUNJUK 
KESELAMATAN PENTING
Untuk mengurangi risiko 
kebakaran, sengatan listrik, 
cedera badan atau paparan 
energi oven microwave 
yang terlalu besar saat 
menggunakan peralatan ini, 
ikuti langkah dasar, termasuk 
petunjuk berikut:
1.	Baca dan ikuti bab spesifik: 

”LANGKAH-LANGKAH 
UNTUK MENGHINDARI 
POTENSI TERPAPAR ENERGI 
MICROWAVE YANG TERLALU 
BESAR”.

2.	Alat ini dapat digunakan 
oleh anak berusia minimal 
8 tahun dan orang dengan 
kemampuan fisik, inderawi, 
atau mental kurang atau 
kurang memiliki pengalaman 
atau pengetahuan, asalkan 
diawasi dengan baik atau 
diberi petunjuk tentang cara 
aman menggunakan alat dan 
mereka memahami risiko 
yang ada. Anak-anak dilarang 
bermain-main dengan alat ini. 
Pembersihan dan perawatan 
alat tidak boleh dilakukan 
oleh anak-anak tanpa 
pengawasan.

3.	Jauhkan peralatan dan 
kabelnya dari jangkauan anak 
berumur kurang dari 8 tahun.

BAHASA INDONESIA

31



4.	Kabel daya yang rusak hanya 
boleh diganti oleh produsen, 
perwakilan servis mereka 
atau teknisi yang cakap untuk 
menghindari bahaya. 

5.	PERINGATAN: Selain oleh 
orang yang cakap, berbahaya 
menjalankan operasi 
servis atau perbaikan yang 
mengharuskan pelepasan 
tutup yang memberikan 
perlindungan terhadap 
paparan energi microwave.

6.	Memanaskan minuman 
dengan microwave dapat 
menimbulkan letupan cairan 
yang mendidih secara tiba-
tiba atau tertahan.

7.	Saat memanaskan makanan 
dalam wadah plastik atau 
kertas, awasi oven karena ada 
potensi wadah terbakar.

8.	Gunakan alat yang cocok 
untuk digunakan dalam oven 
microwave saja.

9.	 Jika muncul asap, matikan 
atau cabut peralatan dan 
jangan buka pintunya untuk 
mematikan nyala api.

10.	Memanaskan minuman 
dengan microwave dapat 
menimbulkan letupan cairan 
tertahan. Untuk itu, tangani 
wadah dengan hati-hati.

11.	Isi botol susu dan toples 
makanan bayi sebaiknya 
diaduk atau dikocok dan 
suhu diperiksa sebelum 
dikonsumsi, untuk 
mencegah luka bakar.

12.	Telur utuh dan telur rebus 
matang sebaiknya tidak 
dipanaskan di dalam oven 
microwave karena dapat 
meledak, meski pemanasan 
microwave sudah selesai.

13.	Oven perlu dibersihkan 
secara teratur dan bebas 
dari sisa makanan.

14.	Jika tidak dijaga 
kebersihannya, permukaan 
oven dapat rusak dan ini 
dapat sangat mengurangi 
masa pakai peralatan serta 
berpotensi menimbulkan 
situasi berbahaya.

15.	Jangan memasang peralatan 
di belakang pintu hias untuk 
mencegah kepanasan. 

16.	Oven gelombang mikro 
wajib dioperasikan dengan 
pintu kabinet terbuka.

17.	Peralatan ini dimaksudkan 
untuk digunakan di rumah 
dan aplikasi sejenis seperti:
•• area dapur karyawan 

di toko, kantor, dan 
lingkungan kerja lain;
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•• oleh klien di hotel, motel, 
dan lingkungan bertipe 
hunian lain;

•• rumah pertanian;
•• lingkungan bertipe 

akomodasi yang juga 
menyediakan sarapan.

18.	Oven microwave ini 
dimaksudkan untuk 
memanaskan makanan dan 
minuman. Mengeringkan 
makanan atau pakaian dan 
memanaskan bantalan 
penghangat, sandal, spons, 
kain lembap, dan barang 
sejenis dapat menimbulkan 
risiko cedera, memantik api 
atau kebakaran.

19.	Dilarang menggunakan 
wadah makanan dan 
minuman dari logam selama 
memasak menggunakan 
microwave.

20.	Peralatan tidak boleh 
dibersihkan menggunakan 
pembersih uap.

21.	Peralatan ini dimaksudkan 
untuk digunakan dalam 
posisi berdiri bebas atau di 
dalam kabinet.

22.	Permukaan belakang 
peralatan sebaiknya 
ditempatkan menghadap 
tembok.

23.	Peralatan ini hanya untuk 
keperluan rumah tangga 
dan dalam ruang. Jangan 
gunakan di luar ruang!

24.	Untuk mencegah sengatan 
listrik, jangan merendam 
komponen utama produk, 
kabel, atau konektor di 
dalam air atau cairan lain.

25.	PERINGATAN: Cairan dan 
makanan lain tidak boleh 
dipanaskan dalam wadah 
tertutup karena berisiko 
meledak.

BACA SECARA SAKSAMA 
DAN SIMPAN SEBAGAI 
RUJUKAN DI MASA 
MENDATANG.
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INSTALASI PEMBUMIAN UNTUK MEMINIMALKAN 
RISIKO CEDERA BADAN

BAHAYA
Bahaya Sengatan Listrik
Menyentuh komponen internal tertentu dapat 
menyebabkan cedera badan serius atau kematian. 
Jangan membongkar peralatan ini.

PERINGATAN
Bahaya Sengatan Listrik
Instalasi pembumian yang salah dapat menimbulkan 
sengatan listrik. Jangan hubungkan ke stopkontak 
daya hingga peralatan terpasang dan dibumikan 
dengan benar.
Peralatan ini wajib dibumikan. Jika terjadi arus 
pendek, pembumian mengurangi risiko sengatan 
listrik dengan menyediakan kabel untuk membuang 
arus listrik. Peralatan ini dilengkapi kabel dengan 
kawat pembumi dan konektor pembumi. Konektor 
wajib dihubungkan ke stopkontak yang dipasang dan 
dibumikan dengan benar.
Hubungi juru listrik atau juru servis berpengalaman 
jika petunjuk pembumian sulit dipahami atau Anda 
ragu apakah peralatan ini sudah dibumikan dengan 
benar. Jika perlu menggunakan kabel ekstensi, 
gunakan kabel ekstensi 3 kawat saja.

1.	 Kabel catu daya pendek disediakan untuk 
mengurangi risiko kusut atau tersandung akibat 
kabel terlalu panjang.

2.	 Jika menggunakan set kabel panjang atau kabel 
ekstensi:
a)	 Rating listrik set kabel atau kabel ekstensi yang 

disebutkan sebaiknya minimal sama dengan 
rating listrik peralatan.

b)	 Kabel ekstensi wajib menggunakan kabel 
pembumian tipe 3 kawat.

c)	 Panjang kabel sebaiknya diatur sedemikian 
rupa sehingga tidak menjuntai di atas rak atau 
meja sehingga dapat ditarik oleh anak-anak 
atau menyebabkan tersandung.

MEMBERSIHKAN
Jangan lupa mencabut 
peralatan dari catu daya.
1.	Bersihkan rongga oven 

setelah digunakan 
dengan kain yang sedikit 
dilembapkan.

2.	Bersihkan aksesori dengan 
cara biasa menggunakan air 
sabun.

3.	Bingkai dan segel pintu serta 
komponen di sekitarnya 
wajib dibersihkan secara 
saksama dengan kain lembap 
jika kotor.

4.	Jangan gunakan bahan 
pembersih yang bersifat 
abrasif atau kerok logam 
tajam untuk membersihkan 
kaca pintu untuk mencegah 
permukaan tergores, yang 
dapat mengakibatkan kaca 
pecah.

5.	Kiat Membersihkan  Agar 
lebih mudah membersihkan 
dinding rongga yang sering 
terkena makanan: Tempatkan 
irisan jeruk nipis ke mangkuk, 
tambahkan 300 ml air 
(1/2 gelas bir) lalu panaskan 
dengan daya microwave 
100% selama 10 menit. Lap 
oven sampai bersih dengan 
kain lembut dan kering.

BAHASA INDONESIA
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PERKAKAS

AWAS
Risiko Cedera Badan
Selain oleh orang yang cakap, berbahaya menjalankan 
operasi servis atau perbaikan yang mengharuskan 
pelepasan tutup yang memberikan perlindungan 
terhadap paparan energi microwave.

Lihat petunjuk pada “BAHAN YANG DAPAT ANDA 
GUNAKAN DALAM OVEN MICROWAVE ATAU YANG 
WAJIB DIHINDARI DALAM OVEN MICROWAVE.”
Beberapa perkakas non-logam mungkin tidak aman 
untuk digunakan dalam oven microwave. Jika ragu, 
Anda dapat menguji perkakas tersebut dengan 
prosedur berikut.

Uji Perkakas:
1.	 Isi wadah aman untuk oven microwave dengan 

1 cangkir air dingin (250 ml) bersama perkakas 
tersebut.

2.	 Masak pada daya maksimum selama 1 menit.
3.	 Rasakan perkakas tersebut secara hati-hati. Jika 

perkakas kosong terasa hangat, jangan gunakan 
untuk memasak dalam oven microwave.

4.	 Jangan memasaknya lebih dari 1 menit.

BAHASA INDONESIA
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BAHAN YANG DAPAT ANDA GUNAKAN DALAM OVEN MICROWAVE

Perkakas Keterangan

Loyang makanan Ikuti petunjuk produsen. Bagian bawah loyang makanan wajib minimal 3/16 inci 
(5 mm) di atas piring putar. Kesalahan pemakaian dapat menyebabkan piring putar 
pecah.

Set makan malam Yang aman digunakan untuk oven microwave saja. Ikuti petunjuk produsen. Jangan 
gunakan piring yang retak atau gumpil.

Toples kaca Jangan lupa melepas tutupnya. Gunakan untuk memanaskan makanan hingga agak 
hangat saja. Toples kaca umumnya tidak tahan panas dan dapat pecah.

Perabotan dari kaca Perabotan kaca khusus oven microwave yang tahan panas saja. Pastikan tepi-tepinya 
tidak terbuat dari logam. Jangan gunakan piring yang retak atau gumpil.

Kantong masak oven Ikuti petunjuk produsen. Jangan tutup dengan tali dari logam. Sayat agar uap dapat 
keluar.

Piring dan cangkir 
kertas

Gunakan untuk memasak/menghangatkan dalam jangka pendek saja. Jangan 
tinggalkan oven tanpa pengawasan selama memasak.

Handuk kertas Gunakan untuk menutupi makanan yang akan dihangatkan dan menyerap lemak. 
Gunakan di bawah pengawasan dan untuk jangka pendek saja.

Kertas perkamen Gunakan sebagai pelindung untuk mencegah cipratan atau bungkus untuk 
mengukus.

Plastik Yang aman digunakan untuk oven microwave saja. Ikuti petunjuk produsen. 
Sebaiknya berlabel “Aman untuk Microwave”. Beberapa wadah dari plastik melembek 
saat makanan di dalamnya memanas. “Kantong rebus” dan kantong plastik yang 
tertutup rapat wajib disayat, dilubangi atau diberi lubang seperti perintah pada 
kemasan.

Bungkus plastik Yang aman digunakan untuk oven microwave saja. Gunakan untuk menutupi 
makanan saat dimasak untuk mempertahankan uap. Cegah bungkus plastik 
menyentuh makanan.

Termometer Aman untuk microwave saja (termometer daging dan permen).

Kertas lilin Gunakan sebagai pelindung untuk mencegah cipratan dan mempertahankan uap.

BAHAN YANG WAJIB DIHINDARI DALAM OVEN MICROWAVE

Perkakas Keterangan

Baki aluminium Dapat menyebabkan bunga api. Membuat makanan menjadi hidangan aman untuk 
microwave.

Karton makanan 
dengan tangkai logam

Dapat menyebabkan bunga api. Membuat makanan menjadi hidangan aman untuk 
microwave.

Perkakas dari logam 
atau dengan tepi-tepi 
dari logam

Logam melindungi makanan dari energi gelombang mikro. Tepi dari logam dapat 
menyebabkan bunga api.

Tali puntir dari logam Dapat menyebabkan bunga api dan menimbulkan api dalam oven. 

Kantong kertas Dapat menimbulkan api di dalam oven.

Busa plastik Busa plastik dapat meleleh dan mencemari cairan di dalam saat terpapar suhu tinggi.

Kayu Kayu akan mengering saat digunakan dalam oven microwave dan dapat terbelah 
atau pecah.

BAHASA INDONESIA
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2.	GAMBARAN PRODUK

MENYIAPKAN OVEN

Nama Komponen dan Aksesori Oven
Keluarkan oven dan semua bahan dari karton dan 
rongga oven. Oven Anda disertai aksesori berikut:

Baki kaca 1x
Rakitan cincin piring putar 1x
Petunjuk Penggunaan 1x

A.	 Panel kontrol
B.	 Poros piring putar
C.	 Rakitan cincin piring putar
D.	 Baki kaca
E.	 Jendela pengamat
F.	 Rakitan pintu
G.	 Sistem kunci pengaman

BAHASA INDONESIA

Pemasangan Piring Putar

a)	 Jangan pernah memasang baki kaca terbalik. Baki kaca 
tidak boleh terhalang.

b)	 Baki kaca dan rakitan cincin piring putar wajib selalu 
digunakan selama memasak.

c)	 Semua makanan dan wadah makanan harus selalu 
ditempatkan di atas baki kaca untuk memasak.

d)	 Jika baki kaca atau rakitan cincin piring putar retak 
atau pecah, hubungi pusat servis resmi terdekat.

Hub (sisi 
bawah)

Baki kaca

Rakitan cincin piring 
putar

Poros piring 
putar
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3.	PANEL KONTROL

Petunjuk Pengoperasian Panel Kontrol dan Fitur

BAHASA INDONESIA

Fungsi/Daya Watt Aplikasi

Min 115 W Melembutkan es krim

 230 W Merebus sup, melembutkan atau mencairkan mentega

Med 390 W Merebus, ikan

. 540 W Nasi, ikan, ayam, daging giling

Max 700 W Memanaskan kembali, susu, merebus air, sayuran, minuman

Perhatian: 
Saat mengambil makanan dari oven, pastikan daya oven dimatikan dengan memutar sakelar timer ke 0 (nol).
Jika daya tidak dimatikan, dan oven microwave dioperasikan tanpa makanan di dalamnya, oven dapat kepanasan 
dan magnetronnya mengalami kerusakan.

1.	 Untuk mengatur daya memasak dengan memutar 
kenop daya ke tingkat yang diinginkan.

2.	 Untuk mengatur lama memasak dengan memutar 
kenop timer sesuai panduan memasak makanan 
Anda.

3.	 Oven microwave akan mulai memasak secara 
otomatis setelah tingkat daya dan waktu 
ditetapkan.

4.	 Setelah waktu memasak habis, unit akan berbunyi 
“Dong” kemudian berhenti.

5.	 Jika unit tidak sedang digunakan, selalu atur waktu 
ke “0”.
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4.	MEMECAHKAN MASALAH

Normal

Oven microwave mengganggu penerimaan TV Penerimaan radio dan TV dapat terganggu saat oven 
microwave beroperasi. Ini sama dengan interferensi 
peralatan elektronik kecil seperti mikser, penyedot 
debu, dan kipas angin. 
Ini normal.

Lampu oven redup Saat microwave digunakan untuk memasak pada daya 
rendah, lampu oven mungkin redup. Ini normal.

Uap menumpuk di pintu, udara panas keluar dari 
ventilasi.

Selama proses memasak, uap mungkin dihasilkan oleh 
makanan. Sebagian besar akan keluar lewat ventilasi, 
tetapi sebagian menumpuk di tempat sejuk seperti 
pintu oven. Ini normal.

Oven tidak sengaja dinyalakan tanpa makanan di 
dalamnya.

Dilarang mengoperasikan unit tanpa makanan apa pun 
di dalamnya.
Ini sangat berbahaya.

Masalah Kemungkinan Penyebab Cara Mengatasi

Oven tidak mau menyala. (1) Kabel daya tidak tersambung 
dengan benar.

Cabut kabel. Sambung lagi setelah 
10 detik.

(2) Sekering putus atau pemutus 
rangkaian bekerja.

Ganti sekering atau reset pemutus 
rangkaian (diperbaiki oleh teknisi 
profesional dari perusahaan kami)

(3) Stopkontak bermasalah. Tes stopkontak dengan peralatan 
elektrik lain.

Oven tidak panas (4) Pintu tidak ditutup dengan 
benar.

Tutup pintu dengan benar.

5.	SPESIFIKASI

Model:

Peringkat Voltase: 220 V~ 50 Hz

Rating Daya Input 
(Microwave):

1050 W

Rating Daya Output 
(Microwave):

700 W

Kapasitas Oven: 20 l

Diameter Piring Putar: 255 mm

Dimensi Luar: 439,5 x 340,0 x 258,2 mm

Bobot Bersih: Sekitar 10,39 kg

BAHASA INDONESIA

TILLREDA 904.934.08
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6.	PEMASANGAN DAN 
PENYAMBUNGAN

Pemasangan Di Atas Rak
Buka semua bahan dan aksesori 
dalam kemasan. Periksa oven 
apakah ada kerusakan misalnya 
penyok atau pintu rusak. Jangan 
pasang jika oven rusak.
Kabinet: Lepas semua lapisan 
pelindung yang ada pada 
permukaan kabinet oven 
microwave.
Jangan melepas tutup Mika 
coklat muda yang terpasang ke 
rongga oven untuk melindungi 
magnetron.
Pemasangan
1.	Pilih permukaan rata yang 

menyediakan ruang terbuka 
yang cukup untuk ventilasi 
masuk dan/atau keluar udara.

150mm

80mm
80mm

115 mm

(1)	 Permukaan belakang 
peralatan sebaiknya 
ditempatkan menghadap 
tembok. Sisakan ruang 
bebas minimum 11,5 cm di 

atas oven dan minimum 
8 cm antara oven dan 
dinding di dekatnya.

(2)	Jangan melepas kaki-kaki 
dari dasar oven.

(3)	Bukaan masuk dan/
atau keluar udara yang 
terhalang dapat merusak 
oven.

(4)	Tempatkan oven sejauh 
mungkin dari radio 
dan TV. Pengoperasian 
oven microwave dapat 
mengganggu penerimaan 
radio atau TV Anda.

2.	Sambungkan oven ke 
stopkontak rumahan 
standar. Pastikan voltase dan 
frekuensinya sama dengan 
voltase dan frekuensi pada 
label rating.

PERINGATAN: Jangan 
memasang oven di atas kompor 
gas atau peralatan penghasil 
panas lainnya. Jika dipasang 
di dekat atau di atas sumber 
panas, oven dapat rusak dan 
garansi hangus.

Permukaan terbuka mungkin 
panas selama pengoperasian.

BAHASA INDONESIA
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7.	KEPEDULIAN LINGKUNGAN

Berdasarkan ketentuan tentang 
Limbah Peralatan Elektrik dan 
Elektronik (WEEE), WEEE harus 
dikumpulkan dan diolah secara 
terpisah. Jika suatu saat nanti Anda 
perlu membuang produk ini, mohon 
JANGAN membuangnya bersama 
limbah rumah tangga. Mohon kirimkan 
produk ini ke titik pengumpulan WEEE 
yang ada.

8.	Garansi IKEA

Berapa lama masa berlaku garansi IKEA?
Garansi ini berlaku selama dua (2) tahun sejak tanggal 
pembelian asli peralatan Anda di IKEA. Tanda terima 
penjualan asli diminta sebagai bukti pembelian. Meski 
dilaksanakan berdasarkan garansi, pekerjaan servis 
tidak memperpanjang masa berlaku garansi untuk 
peralatan tersebut.

Siapa yang akan melaksanakan servis?
Hubungi toko IKEA terdekat.

Apa saja yang dicakup garansi ini?
Garansi mencakup masalah pada peralatan, yang 
mungkin diakibatkan oleh cacat produksi atau cacat 
bahan sejak tanggal pembelian dari IKEA. Garansi 
ini hanya berlaku untuk penggunaan rumah tangga. 
Pengecualian dijelaskan di bawah judul “Apa yang 
tidak tercakup berdasarkan garansi ini?” Di dalam 
masa garansi, biaya perbaikan masalah misalnya 
reparasi, komponen, tenaga, dan perjalanan tidak 
akan dikenakan, dengan ketentuan peralatan 
dapat dibuka untuk diperbaiki tanpa biaya khusus. 
Komponen lama akan menjadi hak milik IKEA.

Apa yang akan IKEA lakukan untuk mengatasi 
masalah tersebut?
IKEA akan meneliti produk dan memutuskan, atas 
pertimbangan sendiri, apakah kerusakan tersebut 
tercakup berdasarkan garansi ini. Jika dianggap 
tercakup, IKEA akan selanjutnya, atas pertimbangan 
sendiri, memperbaiki produk yang cacat tersebut atau 
menggantinya dengan produk yang sama atau setara.

Apa yang tidak tercakup berdasarkan garansi ini?
•• Aus biasa.
•• Kerusakan karena kesengajaan atau kelalaian, 

kerusakan akibat tidak mematuhi petunjuk 
pengoperasian, kesalahan pemasangan atau 
voltase sambungan salah, kerusakan akibat 
reaksi kimia atau elektrokimia, karat, korosi, 
atau kerusakan karena air termasuk tetapi tidak 

terbatas pada kerusakan akibat kandungan kapur 
terlalu tinggi pada pasokan air, kerusakan akibat 
kondisi lingkungan yang tidak normal.

•• Komponen sekali pakai termasuk baterai dan 
lampu.

•• Komponen non-fungsional dan dekoratif yang 
tidak memengaruhi penggunaan peralatan secara 
normal, termasuk goresan dan potensi perbedaan 
warna apa pun.

•• Kerusakan tidak sengaja akibat benda atau 
substansi asing dan pembersihan atau pembukaan 
blok filter, sistem pembuangan, atau laci sabun.

•• Kerusakan pada komponen-komponen berikut: 
kaca keramik, aksesori, tembikar atau keranjang 
pisau, pipa pasokan dan penguras, segel, lampu 
dan kap lampu, layar, kenop, selubung dan 
komponen selubung. Kecuali dapat dibuktikan 
kerusakan tersebut diakibatkan oleh cacat 
produksi.

•• Perbaikan yang tidak dilakukan oleh penyedia 
layanan yang kami tunjuk dan/atau mitra penyedia 
layanan resmi atau jika menggunakan komponen 
non-orisinil.

•• Perbaikan akibat kesalahan pemasangan atau 
pemasangan yang tidak sesuai ketentuan.

•• Penggunaan peralatan di lingkungan non-rumah 
tangga, yakni, keperluan profesional.

•• Kerusakan akibat pengangkutan. Jika pembeli 
membawa sendiri produk ke rumah atau 
alamat lain, IKEA tidak bertanggung jawab atas 
kerusakan apa pun yang mungkin terjadi selama 
pengangkutan. Akan tetapi, jika IKEA mengirim 
produk ke alamat pengiriman pembeli, kerusakan 
terhadap produk yang terjadi selama pengiriman 
akan menjadi tanggungan IKEA.

•• Biaya pengerjaan pemasangan awal peralatan 
IKEA. Akan tetapi, jika Penyedia Layanan yang 
ditunjuk IKEA atau mitra layanan resmi mereka 
memperbaiki atau mengganti peralatan 
berdasarkan ketentuan garansi ini, Penyedia 
Layanan yang ditunjuk tersebut atau mitra 
layanan resmi mereka akan memasang kembali 
peralatan yang telah diperbaiki atau memasang 
penggantinya, jika perlu.

Berlakunya hukum negara yang bersangkutan
Garansi IKEA memberi Anda hak hukum spesifik, yang 
mencakup atau melampaui semua ketentuan hukum 
setempat. Akan tetapi, ketentuan-ketentuan tersebut 
tidak membatasi dengan cara apa pun hak-hak 
konsumen yang diatur dalam peraturan setempat.

BAHASA INDONESIA
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Area berlaku
Untuk peralatan yang dibeli di salah satu negara Uni 
Eropa dan dibawa ke negara Uni Eropa lain, layanan 
akan disediakan dalam bingkai ketentuan garansi 
yang biasa berlaku di negara baru tersebut. Kewajiban 
untuk melaksanakan layanan dalam bingkai garansi 
ini hanya berlaku jika peralatan memenuhi dan 
dipasang sesuai:
•• spesifikasi teknis negara tempat diajukannya klaim 

garansi;
•• Petunjuk Perakitan dan Informasi Keselamatan di 

dalam Buku Petunjuk.

PURNA JUAL untuk peralatan IKEA
Mohon jangan ragu menghubungi IKEA untuk:
•• membuat permintaan layanan berdasarkan 

garansi ini;
•• meminta penjelasan atas fungsi-fungsi peralatan 

IKEA.
Untuk memastikan kami memberikan bantuan 
terbaik bagi Anda, mohon baca dengan saksama 
Petunjuk Perakitan dan/atau Buku Petunjuk sebelum 
menghubungi kami.

Bagaimana menghubungi kami jika Anda 
membutuhkan layanan

Pusat layanan pelanggan purna jual IKEA akan 
membantu Anda lewat telepon guna memecahkan 
masalah dasar dengan peralatan Anda pada saat 
permintaan panggilan layanan dilakukan. Silakan 
lihat katalog IKEA atau kunjungi www.ikea.com untuk 
mencari nomor telepon toko terdekat dan jam buka 
mereka.

Untuk mempercepat pemberian layanan, 
mohon sebutkan juga nomor artikel 
IKEA (kode 8 digit) pada pelat peringkat 
peralatan Anda.
 

SIMPAN SEMUA TANDA TERIMA PENJUALAN!

Tanda terima penjualan adalah bukti pembelian Anda 
dan disyaratkan agar garansi berlaku. Tanda terima 
penjualan juga berisi nama dan nomor artikel IKEA 
(kode 8 digit) untuk setiap peralatan yang telah Anda 
beli.

Perlu bantuan lain?
Untuk pertanyaan lain yang tidak terkait dengan 
Purna Jual peralatan Anda, silakan hubungi pusat 
panggilan toko IKEA terdekat. Saran kami, bacalah 
dokumentasi peralatan dengan cermat sebelum 
menghubungi kami.

BAHASA INDONESIA
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